
 

 

FCC Regulatory Compliance
Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
 conditions:(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
 be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
 is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
RF Exposure Compliance
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.

ISED Regulatory compliance
This device contains licence-exempt transmitters that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions:
This device may not cause interference.
This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.
L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’
Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR-102 
établies pour un environnement non contrôlé.
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הטעינה ממחסנית כשיוצאו אוטומטית יופעלו האוזניות
הטעינה. למחסנית כשיוחזרו אוטומטית ייכבו האוזניות

מכן לאחר שניות כ במשך והשמאלית הימנית האזנייה של המגע אזור על ממושכות לחצו כבויות האזניות כאשר
יופעלו האזניות

לאחר שניות כ במשך והשמאלית הימנית האזנייה של המגע אזור על ממושכות לחצו מופעלות האזניות כאשר
ייכבו האזניות מכן

     
 

אוטומטית(יישמע אישור:Power on (מופעל)); יופעלו והן הטעינה ממחסנית האזניות את הוציאו באזניות ראשוני לשימוש
יישמע לבלוטות זיווג למצב ייכנסו האזניות ההתאמה ולאחר לשנייה אחת יזווגו והשמאלית הימנית האזנייה מכן לאחר

מזווג אישור
הגדירו התקן בלוטות' לחיפוש וחיבור ל-"HECATE GT4" מחובר)" לאחר)Connected" , המתינו עד שתשמעו צליל הנחייה 

הזיווג המוצלח.

והתייחסו הטעינה מחסנית מתוך השמאלית או הימנית האוזנייה את הוציאו בלבד אחת באוזנייה משתמשים אתם אם
בלוטות התקן עם לזיווג אוזניות שתי מצב ב המופיעות להוראות

מהאוזניות אחת על כפולה לחיצה לחצו השמעה השהייה

השמאלית האוזנייה על שניות כ במשך לחצו הקודם השיר

השיר הבא: לחצו במשך כ-2 שניות על האוזנייה הימנית

מהאוזניות אחת על כפולה לחיצה לחצו לשיחה מענה

מהאוזניות אחת על כפולה לחיצה לחצו שיחה סיום

תייחד החיש וצחל ךשמב כ תוינש לע תחא תוינזואה

(

הקולית העזרה פונקציית את להפעיל יכולה השמאלית האוזנייה של המגע אזור על משולשת לחיצה שיחה בזמן למעט
(וודאו שמכשיר הבלוטות' המחובר תומך בפונקציה זו).

השמאלית האוזנייה על משולשת לחיצה קולית עזרה הפעלת

השמאלית האוזנייה על משולשת לחיצה קולית עזרה השבתת

מהאוזניות אחת על לחיצות ארבע התאורה אפקט כיבוי

מהאוזניות אחת על לחיצות ארבע התאורה אפקט הפעלת

הימנית (ישמע אישור : Game mode( מצב משחק)), האור הכחול האוזנייה על לחיצות שלוש לחצו
יהבהב בתבנית נשימה

  
לחצו שלוש לחיצות על האוזנייה הימנית (ישמע אישור : Music mode( מצב מוזיקה)), האור הלבן

יהבהב בתבנית נשימה
  

מוזיקה מצב היא מהמפעל המחדל ברירת

מופעל תאורה אפקט היא המחדל ברירת

בפועל מהמוצר שונות להיות ועשויות בלבד להמחשה נועדו התמונות

(

( 

     

الشحن؛ علبة من إخراجهما عند تلقائياً الأذن سماعتي تشغيل سيتم
سيتم إيقاف تشغيل سماعتي الأذن تلقائياً عند وضعهما في علبة الشحن.

عند إيقاف تشغيل سماعتي الأذن، اضغط مع الاستمرار على مناطق اللمس في سماعتي الأذن اليمنى واليسرى على التوالي مدة 3 ثوانٍ
السماعتين تشغيل وسيتم تقريبًا،

،عند تشغيل سماعتي الأذن، اضغط مع الاستمرار على مناطق اللمس في سماعتي الأذن اليمنى واليسرى على التوالي مدة 6 ثوانٍ تقريبًا
السماعتين تشغيل إيقاف وسيتم

     
 

للاستخدام الأولي، أخرج سماعتي الأذن من علبة الشحن وسيتم تشغيلهما تلقائياً(تصُدران صوتاً سريعًا :Power on (تم التشغيل));
يتم اقتران سماعتي الأذن اليسرى واليمنى مع بعضهما تلقائياً، بعد نجاح الاقتران، ستدخل سماعتا الأذن حالة اقتران البلوتوث (تصُدران

صوتاً سريعًا : Pairing(اقتران));
اضبط جهاز البلوتوث على البحث عن"HECATE GT4"  والاتصال به وانتظر حتى تسمع صوتاً سريعًا بأنهConnected" (تم

الاتصال)"، ثم يكون الاقتران ناجحً 

 
في حال استخدام سماعة أذن واحدة فقط، يرجى إخراج السماعة  اليمنى أو اليسرى، والرجوع إلى الإجراءات المبينة في "وضعية

البلوتوث بأجهزة للاقتران السماعتين

التشغيل/الإيقاف المؤقت: نقرتان على إحدى السماعتين

مسار الصوت السابق: اضغط على السماعة اليسرى نحو ثانيتين متواصلتين

مسار الصوت التالي: اضغط على السماعة اليمنى نحو ثانيتين متواصلتين

الرد على المكالمة: نقرتان على إحدى السماعتين

إنهاء المكالمة: نقرتان على إحدى السماعتين

نيتلصاوتم نيتيناث وحن نيتعامسلا ىدحإ ىلع طغضا :ةملاكملا ضفر

(

 باستثناء عندما تكون خلال المحادثة، يمكن للنقر ثلاث مرات على منطقة اللمس على السماعة اليسرى تمكين وظيفة المساعد الصوتي
(تأكد من أن جهاز البلوتوث يدعم هذه الوظيفة).

تفعيل المساعد الصوتي: ثلاث نقرات على السماعة اليسرى

تعطيل المساعد الصوتي: ثلاث نقرات على السماعة اليسرى

إيقاف تآثيرات الضوء: انقر أربع مرات على أيٍ من سماعات الأذن

تشغيل تآثيرات الضوء: انقر أربع مرات على أيٍ من سماعات الأذن

انقر ثلاث مرات فوق سماعة الأذن اليمنى  (יتصُدر صوتاً سريعًا : Game mode( وضع اللعب))؛ سيومض الضوء
الأزرق الجليدي بنمط تنفسي 

انقر ثلاث مرات فوق سماعة الأذن اليمنى  (יتصُدر صوتاً سريعًا : Music mode( وضع الموسيقى))؛ سيومض الضوء   
الأبيض بنمط تنفسي 

وضعالموسيقىهوالوضعالافتراضيالمحددمنالمصنع   

الإفتراضي. التشغيل وضع في الضوء تأثيرات تكون

صور لغايات توضيحية فقط، وقد تختلف عن المنتج الفعلي.  


